
Versión pública de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 30 de la Ley de Acceso a la Información Pública (LAIP), se eliminan los
datos personales de las partes intervinientes y de terceros, ya que estos las hacen dentificables, así como la información
confidencial (arts. 6 literales "a" y T, 24 de la LAIP), por lo que, se ha procedido a su protección en el presente

DiBAcmNim Défensoiria

CONVENie» DE COGPERACtON INTERINSTITÜCIpNAL

ÉNTRE EL WÍNIETÉRÍO Di HÁÓIERdA Y LA DEFÉNSORÍÁ DEL CONSUMIDOR

POR LOS SERVIGIOS DE eOOOLE GLOÜD para LA MODERNÍZACiON DE LAS

ENTIDADES DEL ESTADO SALVADOREÑO
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NOSQTROR por una parte JERSON mÓELlO POSADA

portador rte
mi Documento Único de Identidad homologado número

actuando en nombre y representación del MINISTERIO DE

HACIENOÁ, Institución de este domicilio, con Número de Identificación Tributaria cero

seisdiehtos catorce - cero diez mil ciento once - cero cero tres-dos, en calídad^^d^^ lyiINíSTRG

DE HACIENDA, Interino y Ad-honorem, tal como lo acredito con certificaciones de los

siguientes instrumentos: a) Acuerdo ennitido por el señor Presidente d

la República, Oóf medio del cual acuerda

nomtsrarme como Ministro de Hacienda

y H) GertíEcaciÓn del punto de Acta de Juramentación de Funcionarios

Públicos que iíeva la Presidencia de la República de la Protesta Constitucional

certífioao'ónes expedidas en esa misma fedia

en calidad de Secretario Jurídico de la

Presidenciade la RepúBííca. en la qué Consta que luí juramentado en el carácter iridiCado,
por él señor Presidente de la República Nayíb Armando Bukele ©rtéz, en Gorísecoeneia,

estoy facultado para suscribir instrumentos como el presente; y, RÍCÁRDO ARTURd

SALAZAR VRO^LTA

en: este instrumento actuando en mombié y representación en mi calidad dé

Présídénfe dé la DEFENSCRIA DEL C0NEÜIy|IDOR (DO), Institución desceritraiizada del

Gobierno de la República de El Salvador, con personalidad Jurídica y patrimonio propio, con

autonomía en lo administrativo y presupuestario, creada mediante el Decreto Legislativo

núrnéro seiecíentos setenta y seis, de fecha diéCioCílp de agosto dé dos íhil cinco, publicada
éh él Diario pfiéiat Número ciénío sesenta y seis, Tomo núrriétólresGí^tos sééentá y ocho

dél péhp de séptiémbfe de: dos mit cinco, de la cual consta que al Presidenfe de la institución

i6 eórréSpbridé tanto éjercér la admíñiitrapióh, supervisión general y la coordinación de la



MINISTERIO

DE HACIENDA Defeilsorla

aeíividaciés de la institución así como la representación judicial y extrajudicial de la Defensoria

del Consurnidor, con Número de Identificación Tributaria cero seis uno cuatro - ciento ochenta

mil ochocientos cinco - ciento uno - cuatro, calidad acreditada con; a) Acuerdo Ejecutivo

emitido por el señor Presidente de la República Nayib

Armando Bukele Ortez rnediante

el cual me nombró como Présidente de la Defensoria del Cónsumidor

b) Gertificación del Punto de Acda de Juramentación de Funcionarios Públicos

que lleva la Presidencia de la Repüblicá de la Protesta Constitueiohai,

en calidad de Secretario Jurídico de la Presidencia de la República, en la que consta

que ful juramentado en el carácter Indicado, por e! señor Presidente de la República Nayib
Armando Bukele Ortéz, en consecuencia, estoy facultado para suscribir instrumentos como el

presente, quienes en el texto de este documento nos denominaremos "las partes";

CONSIDERANDO:

I, Que el artículo 86 de la Constitución de la República, dispone que las

atribuciones de los órganos del gobierno son indelegables, pero que estos

colaborarán entre sí en el ejercicio desús funciones públicas.

Que de acuerdo con lo esíablecldo ert el articulo 226 de la Constitución de

la República, "El Órgano ejecutivo, en el ramo correspondiente, tendrá la

dirección de las finanzas públicas y estará especialmente obligado a

conservar el equilibrio del Presupuesto, hasta donde sea compatible con el

cumplimiento de los fines del Esíado".
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III- Que según lo dispuesto en el artículo 224 de la Constitución de la República
"Todos los ingresos de jai Hacieéda póbliea formarán un solo fondo que
estará afecto dé: nianera general a fas necesidades y obligáciones del
;Estado...A^:

IV. Que el artículo 36 del RegJafnentó Interno del Órgano Ejecutivo, en el
numeral Í 6 establece qué compete al Ministerio de Hacienda: "Coordinar las
actividades de procesamiento aütoniáíico de datos dentro dei Gobierno
Óentral, incluyendo el anátis de propuestas para contratación de servicios
o: adquisición de equipos, a fin de racionálizareí uso de los recursos".

V. Que el articulo 58 del Reglamento Interno del Órgano Ejecutivo, establece
que las Secretarías de Estado y las Instituciones Oficiales Autónomas se
cooidinarán y colaborarán en el estudio y ejecución de los prógr^ás y
proyectos secloriales, muttiseetoriales y regionales, que por la naturaíéza de
sus atribuciones les corresponda conjuntamente desarrollar.

VI. Que de acuerdo con lo establecido en e! artículo 18 Inciso final de la Ley de
Procedimiéiitos Administrativos, la Administración Púbiici deberá
impiementar los mecanismos Íecnoiógícos y eiectrónicos que fueren
necesarios para optimizar el ejercicio de sus competencias y los derecbos
dé ios adminisífádós.

Vil, Que en ese contexto el Ministerio de Hacienda, se encuentra apoyando y
coordinando estrategias que contribuyan a la simplificación, automatización
y modernización de la ftnCióriipúfaíiqa, tome uso de las tecnologías
de información y comunicación, para brindar un servicio más eficiente,
transparente y eficaz de cara a! Ciudadáno en las diferentes famas del
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Estado.

viit. Que alineada a dichos fines, !a Ley General para la Modemización Digital

del Estado: tiene como objetivo establecer las disposiciones necesarias para

la implementaclón, desarrollo, transformación digital y rtiodernizációri del

Estado Salvadoreño reconociendo de manera genera! y obligatoria, los

compromisos tntefnaoíonales que el Estado adquiera para tal fin, con

entidades de derecho público o privado; así como los distintos compromisos,

contratos, acuerdos o Instrumentos, bilaterales, interinstitucionales p

mulíilatera!es que deriven de esta y que promuevan la invérsión extranjera y

otorguen beneficios sociales y/o económicos para la República de El

Salvador

IX. Que con el fin de identificar y desarrollar áreas de potencial colaboración

relacionadas con eldesarroilo del sector de las teenoíogias de información y

comunicaciones (TIG), se ha considerado necesario diseñar y ejecutar de

manera conjunta proyectos de beneficÍD mutuo, dentro del límite de las

potestades, facultades y atribuciones propias de cada una de las

instituciones que representamos, esto con el objetivo de avanzar en el

proceso de transformación digital, y establecer acciones para lá

modernización del Estado, por lo que se hace necesario la elaboración de

un instrumento legai que permita establecer el mecanismo de cooperación

interinstitucional, por medio del cual el Ministerio de Hacienda y la

Defensoria del Consumidor, definan los mecanismos de cooperación que

proporcionarán y las responsabilidades dentro de las atribuciones qué

corresponden a cada Institución.
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£n virtud de las consideraciones relacionadas, y disponiendo de las; facultades

necesarias y suficientes, las partes acordamos suscribir el presente CONVENIO DE

COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL ENTRE EL MINISTERIO DE HACIENDA y
LA DÉFEiNSÓRÍÁ DEL CÓNSUMIDÓR DE ÉL SALVADOR, el cual se |dgif§ porlas
dlaüsuleédUs setóallanaconfinuacidnr

GtAUSüLÁPRÍM
OBaiTO DEL CONVENIO.

El pidCéntévGonvepio tiene Cdntó;dbjé^^ faeilitáf el desatNio, tránsfbrrnacidn digital, y

modernización de servicios, que la Defensoría deba implementar con recursos

los cuales

estaran contratados por el Ministeno; deTlacienda y destinados paiaTa mr^errlizacióní
de las entidades del Estado Salvadoreño.
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• Reportes continuos para control de costos y seguridad

y cualquier otro que fuere necesario en el marco del

presente convenio.

" Desarrollo de nuevos proyectos de modernización e innovacióo.

Entre otros que sean aprobados de acuerdo a las necesidades de cada institución.

CLÁUSULA SEGUNDA

COWIPROIVIISGS DE LAS PARTES

EL MINISTERIO DE HACIENDA SE COMPROMETE A:

T, Realizar la contratación

conforme a ta Ley General para la Modernización Digital del

Estado para fomentar el desarrollo de la innovación y la tecnología de las

Instituciones, con el fin de impulsar la eficiencia operativa, la agilidad en la

prestación de servicios que el Estado de El Salvador deba proporcionar.

2. Asignar a la Defensoria del Consumidor el servicio de recursos

la cual proveerá amplia gama de servicios

tecnológicos y tierramientas innovadoras, lo que contribuirán á facilitar su gestión

institucional y brindar servicios de calidad a la población usuaria.

3. Establecer mecanismos de monitoreo para la revisión periódica, mensual del

consumo del servicio.

4. Asignar institucional a nombre de La

Defensoria, con el objetivo que la institución tenga su propia administración, para

ser autónomo en el manejo de sus servicios.
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5. Dentraifear la M (Nllfrigj)
y de ios sewfcíos qontra^^ por

Ooogle LLC,

6v Asignar la de recursos a las instituciones gubernamentales para el

así como de los servicios brindados por los

por Google LLC, dentro de la disponibilidad

contratada por el Ministerio de Hacienda.

7. Autorizar las solicitudes de aumento de los servicios que requiera La

Defensorla, de acuerdo con la disponibilidad presupuestaria, que le sea asignada.

8. Emitir las directrices o instrucciones que fueren necesarios para el cumplimiento

delpresente convenio^

11. PCRJPARTE DE LA DEFÉNSÓBÍA

1. Nombrar un represeníante ante et Ministério de Hacienda, mediante nota dirigida
al administrador del Convenio.

2. Utilizar de forma racional, eficiente y transparente los recursos asignados para el

desarrollo, transformación digital y modernización del Estado, en virtud de la

Alianza Estratégica, los cuales deberán destinarse para el cumplimiento de los

objetivos Institucionales de cada institución alineados a los objetivos de

modérnización del Estado.,

3. Elaborar solicitud y tos ̂ rminos dereíerencía ó especlfidaoionea técnicas dé los

servicios que sean requeridos, las cuales deben ser entregadas a! Representante

del Ministerio de Hacienda, pónmedio de nota, previa yálidáción con la Secretarla

de Innovación,

4. Mantener actualizada la plataforma, para optimizar los costos que se generen, así

como para resguardar la información de ataques cibernéticos.



MINISTERIO

DE HACIENDA Defsnsoría

5. Designar personal técnieo que evaluará la{s) propuesta{s) de servidos para

determinar si es acorde a lo requerido y favorable para la institución.

6. Designaf personal como enlace institucional, quien deberá brindar al Supervisor

de la Orden de Pedido, la Información siguiente:

> Reportes de consumo, para la facturación.

> Reporte de cumplimiento de las cláusulas contractuales,

> Avances de la ejecución de los servicios contratados.

7. informar al Ministerio de Hacienda de cualquier cambio al personal designado o

proveedores contratados para la gestión, operación, mantenimiento y soporte de

los sistemas e información alojados en el espacio asignado en ta nube.

8. Documentar e informar al Ministefio de Hacienda de cualquier problema que

pueda surgir

9. Implementar los mecanismos necesarios para asegurar la inviolabilidad de la

información a su organización.

10. Gumplir con los lineamientos y políticas de seguridad de la información

estabiecidas por la Dirección Nacional de Administración Financiera e

innovación (DiNAFI).

11. Supervisar que el personal designado o proveedores contratados para brindar

ios servicios complementarios, no vulneren o áccédan ilicitamente a cualquier

información confidencia! dé la institución ya sea de forma manuscrita, impresa o

por otro medio. Se recomienda la suscripción de actas de confidencialidad

otorgádas ante Notario.

12. Facilitar el Intercambio de información al Ministerio de Hacienda, que sea de

utilidad para las finanzas públicas,

13. Gontratar por su cuenta, los servicios complementarios que se requieran para la

utilización

asignada por el Ministerio de Hacienda.
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DE HACIENDA OeteRSoHa

14. Identificar sus necesidades de contratación e incluir en su Presupuesto

Institucional fondos que den cobertura a las contrataciones porníédio de Ja

Alianza Estratégica, con el fin de gafantizar la continuidad de los proyectos de
modernización, así como nuevos proyectos, al finalizar la disponibilidad

presupuestaria asignada por el Ministerio de Hacienda, para el financiamiento

de este Convenio.

15. Suscribir el acuerdo de afiliación Individualizado con Google LLC derivado de la

alianza estraíégica, con los que den continuidad a los proyectos que sean

firranciados por mediode este convenio o que Sé^ complernentarios.

clausula TERfílRÁ
PLAZO Y VIGENCIA

El plazp para la ejécución de este convenio será de un año y su vigencia será a partir de la

fecha de suscripción y podrá prorrogarse de forma automática mientras existan obligaciones

péndientes de cumplimiento entre las instituciones suscriptoras.

clausula CUARTA
mecanismos de seguimiento, vigilancia y control

El Ministerio de Hacienda a través de la Dirección Nacional de Administración Financiera e

IrtnqVáción (DIIVAFI), podrá eqlicitár el ehyió de Informes de seguimiento, con el fin de

aseguraf el buen USÓ de los réeursos ;qHe le sean proporcionados a cada institución, a trayés;

de los cuales se visualice ia ejecución de proyectos, programas, formación y diversas

actividades realizadas con apoyo y cooperación derivada del presente coriveriíós

Para el envío de los informes antes mencionados, se apiicarán los medios de notificación

definidos en este convenio.
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CLÁUSULA QUINTA
ADMINISTRADORES DEL CONVENIO

Para el seguimiento del convenio, constiluyen canales de comuniGación con los titulares de

cada institución, las personas que estos désignen como Administrádores de Convénió,

qüienés sé constituirán corito enlaces institucionaies. résponsables de la ejecución de este

Ínsíruménto y de dirimir cualquier conflicto que se suscite durante su ejecución,

Én tal sentido, el Ministerio de Hacienda designa como administrador del convenip al Director

de la Dirección Nacional de Admlnlslraeión Flrianciéra e innoyación {DINAFI), quién será el

enlace institucional responsable del seguimiento del presenté cónvetiio; y

Por parte de La Defensoría, se designa como administrador del convenio al Gerente de

Sistemas Informáticos, quien será el enlace institucional responsable del seguimiento del

presente convenio.

CLÁUSULA SEXTA
eONFIDENCIALIDAD

Las partes se comprometen a guardar absoluta confidenclálidad de la información a la que

puedan tener acceso, por lo qué la misma será manejada con la reserva, cautela y resíricción

requerida, cumpliendo además con lo regulado en la Ley de Acceso a la Información Pública,

á fin de que sea utilizada únicamente en el marco de lo estipulado en el presente convenio.

En Gonsecuencia, no se podrá divulgar la Ihformapión, por ningún medio, ya sea verbal, escrito

o por cualquier medio tecnológico, ni destinarla a propósito o finalidad diferente a la

establecida en el presente convenio.
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MíHISTERÍD
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A efectos de salvaguardar la confidenGialicíad de ia información, La befénsoríai deberá de
disponer de los mecanismos y herramientas necesarias para garantizar la seguridad de la
información que aloje en el espacio de nube asignado por el Ministerio de Hacienda,

CLÁUáULASÉPtíMA
MGbiFIGACÍONEg

H drdserrte cónvénió dedódperaciórí ijqdfa ser modfflcádó, im|ntenieridd su pipeto y con las
misrnas formalidades de este instrumento, previo áCuerdo entre las partes.

Toda rnpdificácfióti debeia eér sdlicitadá porescriío por la máxima autoridad de las entidades
suScríptorasj acómpáñada de Un prpir de las modificaciones solicitsdas, a través de un
cruce de correspondencia oficial firmada por ios Tituíares fitrnántes de este cohveriip.
Guaiquier adenda, apéndice o anéxoagregado con posteriondad arla Suscnpcíón del presente
convenio, deberá considerarse como parte integral del mismo,

CLAUSULA GCTAyA
solCcíóim de Controversias

Cualquier controversia, relacionada a la interpretación o ejecución del presente convenio, será
resuelta por las partés proCprando |a so|uC¡op árrrtomQsa y equitativa de las mísmas^mediante
trato directo; si no se llegare a un acuerdo, las partes se someten a las Leyes de la República
de El Salvador que fueren aplicables.

CLAUSULA NOVENA
FÜER2A MAYOR O CASO FORTUITO
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Los efectos jurídicos del presente convenio y sus obligaciones podrán suspenderse

temporalmente, por circunstancias de fuerza mayor o caso fortuito, las que deberán ser

comunicadas y documentadas por escrito al titular de cada una de las instituciones.

CLAUSULA DÉGliVIA

TERMÍNACIÓN

El presente Convenio se dará por terminado con la finalización del plazo y el cumplimiento de

las obligaciones dérivadas del mismo, y de forma anticipada de común acuerdo entre las

partes, previa comunicación al representante Institucional del Ministerio de Hacienda, quien

deberá establecer los mecanismos de liquidación de obiigaciones que estuvieren pendientes

de cumplimiento.

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA
COMUNICACIONES Y NOTIFICACIpNES.

Se mantendrán abiertos mecanismos de comunicación con él propósito que la éjecución y

cumplimiento de este convenio de cooperación sea eficaz y efectivo sobre ta base de

reciprocidad.

Toda notificación oflcial entre las partes que genere obiigaciones de acuerdo a lo previsto eri

este convenio, se hará por escrito a las direcciones que a continuación se indican y las

consultas o ampliaciones podrán realizarse vía telefónica o por medio de correo electrónico.

Por parte del Ministerio de Hacienda

Atención; Administrador del Convenio

Dirección: Edificio Secretaria de Estado, Ministerio de Hacienda, Boulevard Los Héroes N°

1231, San Salvador
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Correo electrorticjo: lTi<)ísés¿clUbófl@!ính.gcit>^sv
teléteno; 2244-3101

Por parte de La Defensoria dei Consumidor de El Salvador

Atención: Administrador del Convenio

Dirección: calle circunvalación, número veinte, Edificio Defensoria del Consumidor, Plan de
La Laguna, Aritiguo CuSGaíián¡: La Libertad Éste.
Correo etectrónicQ; foaeasanareí5)defensoría:qob.sv

teiiftinó: 2320-0021

CLÁUSULA DÉGIMA SEGUNDA
DEC LARACtON DE VOLUNTÁD

En fe de lo anterior y por estar redactado confomne nuestras voluntades suscribimos el

presente convenio en dc« ejemplares originales de igual valor y contenido, güédando yn
e|empiar en poder de cada una de las partes que lo suscriben, en el distritó de San Saivadori
fnunicipio de San Salvador Centro, deparíarnenío de San Salvador, a losdieclnueve días de!
mes de nóviembre de dos

uc Jersd osada Molina
acienda

Liopcárdo Arturo Salazar
'residente de fa Defensoria del

Conáürrtjddr


